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Pradėti čia
Išpakuokite skaitytuvą

1 Įsitikinkite, kad turite viską, kas reikalinga EPSON® skaitytuvui:

Pastaba: 
• Skirtingose vietose sudėtis gali skirtis.
• Sąrankoje naudojamos „Perfection 2480“ iliustracijos , bet instrukcijos yra tokios pat 

kaip ir „Perfection 2580“ fotoskaitytuvo, nebent pasakyta kitaip.
Jei pirkote papildomą „Multi Photo Feeder“ (B81337☛), kartu 
su juo gausite žemiau pateiktą priedą.
Naudodami papildomą „Multi Photo Feeder“, vienu metu galite 
nuskaityti keletą nuotraukų arba vizitinių kortelių. Ši greitojo 
diegimo pasirinktis padidina jūsų galimybes.  Išsamesnės 
informacijos ieškokite internetiniame vartotojo vadove.
2 Pašalinkite visas pakuotės 

juostas, palikite tik didelį 
lipduką, jį pašalinsite tada, kai 
bus pasakyta.

Įdiekite programinę įrangą
Palaukite!Įdiekite programinę įrangą ir tada prijunkite skaitytuvą prie kompiuterio.
Prieš diegdami programinę įrangą, įsitikinkite, kad uždarėte visas veikiančias 
programas ir išjungėte antivirusines programas.
Pastaba: 
• Šios instrukcijos skirtos „Windows® 98 SE“ arba vėlesnei, „Mac® OS 9.1“ arba vėlesnei 

ir „Mac OS X 10.2.x“ arba vėlesnei versijai.
• „EPSON Scan“ nesuderintas su „UNIX File System“ (UFS), skirta „Mac OS X“. 

Programinę įrangą turite įdiegti į diską arba jo dalį, kuri nenaudoja UFS.
• „Mac OS X 10.3“ vartotojai: Naudodami skaitytuvą nenaudokite greitojo vartotojo 

pakeitimo funkcijos.
1 Įdėkite skaitytuvo programinės įrangos kompaktinį diską į CD-ROM arba DVD 

įrenginį. Diegimas prasidės automatiškai.
Jei diegimas neprasideda, darykite taip:
• „Windows XP“: Paspauskite „Start“ (Pradžia), du kartus paspauskite „My 

Computer“ (Mano kompiuteris) ir tuomet du kartus paspauskite EPSON.
• „Windows 98 SE“, „Me“ ir „2000“: Du kartus paspauskite „My Computer“ (Mano 

kompiuteris) ir tuomet du kartus paspauskite EPSON.
• „Mac OS X“: Du kartus paspauskite EPSON CD-ROM piktogramą.

2 „Macintosh“ vartotojams: (Jei naudojate „Windows“, praleiskite šį žingsnį ir 
pereikite prie kito.)
Pasirinkite atitinkamą OS piktogramą  EPSON aplanke ir du kartus ją paspauskite.
Įveskite administratoriaus vardą ir slaptažodį, tada paspauskite „OK“ (Gerai).

3 Pasirodžius pranešimui, prašančiam išjungti antivirusines apsaugos programas, 
paspauskite „Continue“ (Tęsti).

4 Perskaitykite licencinę sutartį ir paspauskite „Agree“ (Sutinku).
5 Programinės įrangos diegimo lange 

paspauskite „Install“ (Diegti).
Pastaba: Jei programinė įrangą 
diegiate „Mac OS 9“ aplinkoje, galite 
gauti pranešimą, prašantį atnaujinti 
„Carbon Library“. Įdiegus „CarbonLib“ ir 
paleidus sistemą iš naujo, du kartus 
paspauskite  atitinkamą OS piktogramą 
EPSON aplanke ir, norėdami tęsti 
diegimą, paspauskite „Install“ (Diegti).

6 Diegdami kiekvieną programą sekite instrukcijas ekrane. Atkreipkite dėmesį, kad 
„EPSON Smart Panel™“ diegimas vyksta keliais etapais. 

7 Pabaigę diegimą, paspauskite „Exit“ (Išeiti) arba „Restart Now“ (Paleisti iš naujo). 
Pereikite prie skyriaus, „Prijunkite skaitytuvą.“

Prijunkite skaitytuvą
Įdiegę programinę įrangą prijunkite skaitytuvą.
1 Transportavimo užraktą įstatykite skaitytuvo apačioje ir tuomet nuo transportavimo 

užrakto nuimkite lipduką.
Perspėjimas: Niekada neverskite skaitytuvo; taip galite jį sugadinti.

2 Kaip parodyta apačioje, pasukite užraktą į atrakinimo 
poziciją.

3 Nuo galinės skaitytuvo dalies nuplėškite lipduką.
4 Prijunkite viršutinį kabelį prie papildomos jungties.

5 Sujunkite maitinimo kabelį ir AC 
adapterį, o tada maitinimo kabelį 
prijunkite prie skaitytuvo.
Kitą maitinimo kabelio galą 
įkiškite į įžemintą elektros lizdą.

Skaitytuvas įsijungia ir ] „Start“ 
(Pradžios) mygtukas užsidega žalia šviesa. Kai skaitytuvas pasiruošia darbui, jis 
nustoja mirgėti ir dega žalia šviesa.
Perspėjimas: 
• AC adapterio įvesties ir išvesties įtampos pakeisti neįmanoma. Jei AC adapterio 

etiketėje nenurodyta reikalinga įtampa, susisiekite su atstovu. Maitinimo kabelio 
nejunkite.

• Atjungę skaitytuvą, prieš jungdami dar kartą, palaukite mažiausiai 10 sekundžių. 
Dažnai įjungdami ir išjungdami skaitytuvą, galite jį sugadinti.

6 Kvadratinį USB kabelio, kurį gavote kartu su 
skaitytuvu, galą įkiškite į skaitytuvo USB 
prievadą. Tuomet plokščiąjį galą įkiškite į 
laisvą kompiuterio USB prievadą.

Perspėjimas: Sąsajos kabelio jungtis turi tik vieną 
tinkamą padėtį. Įsitikinkite, kad jungtį į atitinkamą 
prievadą jungiate gerai. 
Pastaba: Jūsų skaitytuvas gali gerai neveikti, jeigu 
naudosite kitą USB kabelį nei tas, kurį įdėjo 
EPSON, arba jei prijungsite skaitytuvą per kelias 
įvores.

Skaitytuvo pagrindai
Pirmas nuskaitymas
] „Start“ (Pradžios) mygtukas skaitytuve automatiškai atidaro „EPSON Smart Panel“ 
leisdamas paprastai nuskaityti įvairius dokumentus skirtingoms reikmėms. Čia parodyta, 
kaip galite panaudoti ] „Start“ (Pradžios) mygtuką ir „EPSON Smart Panel“ nuotraukoms 
nuskaityti ir saugoti failuose.
1 Pakelkite skaitytuvo dangtį ir padėkite 

dokumentą ant dokumentų stalo taip, kad 
nuskaitomoji pusė būtų nukreipta žemyn, o 
dokumento viršus būtų ties lygiavimo žyme. 
Įsitikinkite, kad dokumento vidurys yra ties 
lygiavimo žyme. Uždarykite dangtį.

2 Paspauskite ] „Start“ (Pradžios) mygtuką 
ant skaitytuvo.

Pastaba: „Windows XP“ aplinkoje pirmą kartą paspaudus ] „Start“ (Pradžios) 
mygtuką gali atsirasti pranešimas. Pasirinkite „EPSON Smart Panel“ skaitytuvui, 
paspauskite Always use this program for this action (Šiam veiksmui visada 
naudoti šią programą) ir paspauskite OK (Gerai).
Kompiuteryje atsiras „EPSON Smart Panel“.

3 Paspauskite piktogramą Scan and Save 
(Nuskaityti ir saugoti).
Atsiras toks ekranas. Pasirinkite nuskaitomo vaizdo 
laikymo vietą ir failo tipą ir paspauskite mygtuką 
Scan and Save (Nuskaityti ir saugoti).

Pastaba: 
• Norėdami nuskaityti paveikslėlius su pasirinktimis, paspauskite „Scan with 

Options“ (Nuskaityti su pasirinktimis). 
• „Home Mode“ (Namų režime) arba „Professional Mode“ (Profesionaliame režime), 

naudodami „Image Adjustments“ (Vaizdo pritaikymą) (arba „Adjustments“ 
(Pritaikymus) „Professional Mode“ (Profesionaliame režime) nustatymus, galite 
nuskaityti išblukusias arba nešvarias nuotraukas. Išsamesnės informacijos apie 
režimo keitimą ir kitas funkcijas ieškokite internetiniame žinyne.

4 „EPSON Scan“ prasideda automatiškai. Tuo metu nuskaitomas dokumentas ir 
vaizdas išsaugomas nurodytame aplanke.

„Perfection 2480/2580“ fotoskaitytuvas turi daug naudingų funkcijų, kurios leidžia nuskaityti 
geriausiai. Išsamesnės informacijos ieškokite internetiniame žinyne.

Skaitytuvo mygtukų naudojimas
Skaitytuvo mygtukai palengvina skanavimą. Dokumentą nuskaitoma puse žemyn padėkite 
ant skaitytuvo ir paspauskite pageidaujamo nuskaitymo tipo mygtuką. „EPSON Smart 
Panel“ automatiškai atidaro ir nuskaito dokumentą. Norėdami užbaigti darbą, sekite 
instrukcijas ekrane. Išsamesnės informacijos ieškokite internetiniame žinyne.
Pastaba: 
• Prieš naudodamiesi skaitytuvo mygtukais, įsitikinkite, kad „EPSON Scan“ ir „EPSON 

Smart Panel“ yra įdiegti.
• Jei naudojate „Mac OS X“, 

įsitikinkite, kad „EPSON Smart 
Panel“ „Mac OS X“ aplinkoje 
yra įdiegtas ne „Classic Mode“ 
(Klasikiniu režimu). Kitaip 
paspaudus skaitytuvo 
mygtuką įsijungs „Classic 
Mode“ (Klasikinis režimas).

Juostos 

įdėjimas
Pastaba: 
• Įsitikinkite, kad „EPSON Scan“ tvarkyklė įdiegta tinkamai.
• Įsitikinkite, kad skaitytuvas ir kompiuteris yra įjungti ir tvarkingai sujungti tarpusavyje 

(žr. žingsnis:( 4) skyriuje „Prijunkite skaitytuvą“).
• Rekomenduojame juostą švelniai laikyti paėmus už kraštų arba liečiant juostą dėvėti 

pirštines; kitaip galite jį sugadinti.

„Perfection 2480“ fotoskaitytuvui
1 Įsitikinkite, kad viršutinis kabelis prijungtas prie papildomos jungties (žr. žingsnis:( 4) 

skyriuje „Prijunkite skaitytuvą“).
2 Pakelkite skaitytuvo dangtį iki galo, po to pakelkite 

atspindintį dokumentų dėklą ir nuimkite nuo 
skaitytuvo dangčio.

3 Į juostos laikiklį įstatykite juostą nuskaitoma puse 
(kurioje vaizdas rodomas tinkamai) žemyn.

4 Įstatykite juostos laikiklį į atitinkamą vietą pagal juostos tipą. Įsitikinkite, kad 
sulyginote juostos laikiklio fiksatoriaus ir skaitytuvo lygiavimo žymes. Įstatydami 
kiekvieno juostos fiksatoriaus išsikišimą į skaitytuvo angą, jį nustatysite.

Pastaba: Jei norite tiksliai nuskaityti, įsitikinkite, kad siauras kalibravimo langelis, 
esantis juostos dėklo viršuje, yra švarus ir jokie objektai jo neuždengia.

5 Uždarykite skaitytuvo dangtį.
6 Baigę nuskaityti iš juostos dėklo 

išimkite juostą.
Remdamiesi žemiau pateiktu 
paveikslėliu, įstumkite juostos 
dėklą į skaitytuvo dangtį ir 
išimkite atspindintį dokumentų 
dėklą.

„Perfection 2580“ 
fotoskaitytuvas
„Auto Film Loader“ (Automatinio juostų kėliklio) 
naudojimas (35 mm juostai)
„Perfection 2580“ fotoskaitytuvo dangtis turi įmontuotą „Auto Film Loader“ (automatinį 
juostų kėliklį), kuris lengvai įkelia juostas.
Pastaba: 
• Įsitikinkite, kad juosta yra platesnė nei 74 mm, bet siauresnė nei 232 mm: kitaip, 

juosta gali užstrigti.
• Naudodami „Auto Film Loader“ (automatinį juostų kėliklį), nenuskaitykite sugadintos 

juostos; galite sugadinti juostą, skaitytuvą arba abu.
• Kai kurios juostos nepalaiko „Auto Film Loader“ (automatinio juostų įkėliklio). 

Išsamesnės informacijos ieškokite internetiniame žinyne .
1 Įsitikinkite, kad ] „Start“ (Pradžios) mygtukas dega žalia šviesa ir viršutinis kabelis 

yra prijungtas prie papildomos jungties (žr. žingsnis:( 4) skyriuje „Prijunkite 
skaitytuvą“).

2 Pakelkite skaitytuvo dangtį iki galo, po to pakelkite 
atspindintį dokumentų dėklą ir nuimkite nuo skaitytuvo 
dangčio.

3 Įsitikinkite, kad ant stiklo nieko nėra, ir uždarykite 
skaitytuvo dangtį.

4 Norėdami atidaryti paspauskite juostos tiektuvo dangtį.

5 Atdarykite juostos vedlį. Įtvirtinkite juostos vedlį 
paspausdami jo priekinės dalies galą tol, kol išgirsite 
spragtelėjimą.
Pastaba: Jei juostos vedlį uždarysite naudojimo 
metu, įdėta juosta bus sugadinta.

6 Į juostos tiektuvą juostą įdėkite nuskaitoma puse 
(kurioje vaizdas rodomas tinkamai) žemyn.
Juostos tiektuve esanti juosta automatiškai 
pradedama nuskaityti ir tada ] „Start“ (Pradžios) 
mygtukas pradeda šviesti žaliai.
Pastaba: Atitraukite pirštus nuo juostos, kitaip 
juosta gali užstrigti.

7 Pabaigę nuskaityti, paspauskite „Eject“ (Išmesti) 
mygtuką, kuris grąžins juostą. ] „Start“ (Pradžios) 
mygtukui užsidegus žalia šviesa, galite išimti juostą.
Išėmę juostas uždarykite juostos vedlį ir juostos 
tiektuvo dangtį.
Pastaba: 
• Netraukite juostos jėga. Palaukite, kol ji bus 

išmesta automatiškai.
• Grąžinant juostą neišjunkite skaitytuvo.
• Jei „Start“ (Pradžios) mygtukas šviečia 

raudonai, gali būti, kad juosta užstrigo (žr. 
„Problemos?“). 

35 mm skaidrių dėklo naudojimas
Naudojant 35 mm skaidrių dėklą, galima nuskaityti 35 mm skaidres.
1 Įstatydami 35 mm skaidrių dėklą išlygiuokite jį 

pagal skaitytuvo lygiavimo žymę „D“, o tada 
juostos fiksatoriaus išsikišimą įstatykite į 
skaitytuvo angą. Po to 35 mm skaidrę 
vertikaliai nuskaitoma puse žemyn (taip, kad 
skaidrės viduje rėmelį matytumėte vertikaliai) 
padėkite kaip parodyta žemiau, o tada ją 
pataisykite 35 mm skaidrių dėkle.
Pastaba: Būkite atsargūs ir jokiu būtu 
neįstatykite skaidrės horizontaliai, kitaip 
negalėsite nuskaityti.

2 Baigę skenuoti iš 35 mm 
skaidrių dėklo išimkite juostą.
Remdamiesi žemiau pateiktu 
paveikslėliu, įstumkite 35 mm 
skaidrių dėklą į skaitytuvo 
dangtį ir išimkite atspindintį 
dokumentų dėklą.

Problemos?
Pirmiausia patikrinkite, ar ] „Start“ (Pradžios) mygtukas dega.

Jei problema aprašyta čia, išbandykite šiuos pasiūlymus. 

Jei norite gauti daugiau atsakymų, pasinaudokite šiais šaltiniais: 
• Du kartus paspauskite „Perf2480P_2580P Reference Guide“ (Perf2480P_2580P 

žinyno) piktogramą, esančią jūsų darbalaukyje. (Jei vedlio neturi įdiegęs, į CD-ROM 
arba DVD įrenginį įdėkite skaitytuvo programinės įrangos kompaktinį diską. „Custom 
Installation“ (Įprasto įdiegimo) ekrane pasirinkite „Reference Guide“ (Vedlys) ir 
paspauskite „Install“ (Diegti).

• Naudokite ekrane esančią „Help“ (Pagalbą), skirtą „EPSON Smart Panel“ ir 
„EPSON Scan“: Paspauskite „Help“ (Pagalbos) mygtuką arba klaustuko ženklą, kuris 
atsiranda ekrane, kai naudojate programinės įrangos programas.

Saugos instrukcijos
Perskaitykite visas šias instrukcijas ir pasilikite jas vėlesniam naudojimui. Laikykitės visų perspėjimų ir instrukcijų, parašytų ant skaitytuvo.
Perspėjimas: Įsitikinkite, kad AC maitinimo kabelis atitinka aktualius vietinius saugumo standartus.
Skaitytuvą statykite pakankamai arti kompiuterio, kad sąsajos kabelio užtektų. Nestatykite ir nelaikykite skaitytuvo arba AC adapterio 
lauke, purvinose ar dulkinose vietose, prie vandens, šilumos šaltinių ar vietose, kurios dreba, vibruoja, kuriose yra aukšta temperatūra ir 
drėgmė, tiesioginė saulės šviesa, stiprūs šviesos šaltiniai ar stiprūs temperatūros ar drėgmės svyravimai. Nenaudokite šlapiomis rankomis.
Šį produktą kabeliu jungdami prie kompiuterio arba kito įrenginio įsitikinkite, kad prie jungčių kabelį jungiate teisinga kryptimi. Kiekviena 
jungtis turi tik vieną tinkamą kryptį. Blogai prijungę jungtį galite sugadinti abu kabeliu sujungtus įrenginius. 
Skaitytuvą ir AC adapterį pastatykite netoli elektros lizdo taip, kad galėtumėte lengvai ištraukti AC maitinimo laidą.
AC maitinimo laidas turi būti padėtas taip, kad neatsirastų įbrėžimų, įpjovimų, nudilimų, susisukimų ir mazgų. Ant AC maitinimo kabelio 
nedėkite daiktų, nelipkite ir nevažinėkite ant AC adapterio arba AC maitinimo kabelio. Ypač stenkitės, kad AC maitinimo kabelis būtų 
tiesus galuose ir tose vietose, kur įeina ir išeina AC adapteris.
Naudokite tik AC adapterio modelį A291B/E, kurį gavote kartu su skaitytuvu. Naudodami kitą adapterį galite sukelti gaisrą, elektros šoką 
arba susižeisti.
AC adapteris suprojektuotas naudoti su tuo skaitytuvu, su kuriuo jis buvo įdėtas. Nebandykite jo naudoti su kitais elektros prietaisais, 
nebent nurodyta.
Naudokite tik AC adapterio etiketėje nurodytą elektros šaltinį ir AC maitinimo laidą, kuris atitinka vietinius saugumo standartus, visada 
kiškite tiesiai į įprastą elektros lizdą.
Nenaudokite tų pačių lizdų, kurie naudojami fotokopijavimo aparatams arba oro vėdinimo sistemoms, kurios visą laiką įsijungia ir išsijungia.
Jei skaitytuvui naudojate ilgintuvą, įsitikinkite, kad bendras į ilgintuvą įkištų prietaisų pajėgumas amperais neviršija ilgintuvo pajėgumo 
amperais. Taip pat įsitikinkite, kad bendras į elektros lizdą įjungtų prietaisų pajėgumas amperais neviršija elektros lizdo pajėgumo 
amperais. Į elektros lizdą nejunkite daugiariopo krūvio įrenginių.
Niekada neišrinkite, nekeiskite ir nebandykite pataisyti AC adapterio, AC maitinimo kabelio, skaitytuvo ar pasirinkties patys, jei skaitytuvo 
žinynuose nėra specialiai nurodyta, kaip tai padaryti.
Nekiškite jokių daiktų į angas, nes jie gali paliesti pavojingos įtampos zonas ar sukelti atskirų dalių trumpąjį sujungimą. Saugokitės elektros 
šoko.
Išjunkite skaitytuvą ir AC adapterį, po to kreipkitės į kvalifikuotą aptarnavimo tarnybos personalą šiais atvejais:
AC maitinimo laidas arba kištukas sugadintas; į skaitytuvą arba AC adapterį pateko skysčio; skaitytuvas arba AC adapteris buvo numestas 
arba buvo pažeistas korpusas; skaitytuvas arba AC adapteris normaliai neveikia arba veikia ne taip. (Nereguliuokite mygtukų, kurie nėra 
aprašyti valdymo instrukcijose.)
Prieš pradėdami valyti skaitytuvą ir AC adapterį, juos išjunkite. Valykite tik drėgna skiaute. Nenaudokite skystų arba aerozolinių valiklių.
Jei skaitytuvo ilgesnį laiką nenaudosite, įsitikinkite, kad išjungėte AC adapterį iš elektros tinklo.
Perspėjimai ir pastabos:
Perspėjimas: norint išvengti įrangos sugadinimo būtina atkreipti dėmesį.
Pastaba: svarbi informacija ir naudingi patarimai apie skaitytuvo veikimą.

Visos teisės ginamos. Be išankstinio raštiško „Seiko Epson Corporation“ leidimo jokios šio leidinio dalies negalima atgaminti, išsaugoti atgaminamų laikmenų sistemoje 
arba perduoti bet kokia forma ir bet kokiu elektroniniu, mechaniniu, kopijavimo, įrašymo ar kitokiu būdu . Čia esanti informacija parengta naudoti tik su EPSON 
skaitytuvu. EPSON nėra atsakingas už bet kokias šios informacijos panaudojimo su kitais skaitytuvais pasekmes. Nei „Seiko Epson Corporation“ nei jos dukterinės 
bendrovės nėra atsakingos už žalą, nuostolius ar išlaidas, kurias patyrė produkto pardavėjas ar trečioji pusė dėl: nelaimingo atsitikimo, netinkamo naudojimo, 
netinkamo elgesio su šiuo produktu arba neautorizuotų pakeitimų, taisymų ar šio produkto perdirbimo arba (išskyrus JAV) „Seiko Epson Corporation“ naudojimo ir 
priežiūros instrukcijų nesilaikymo.
„Seiko Epson Corporation“ nėra atsakinga už jokius nuostolius ar problemas, kylančias dėl bet kokio kitų vartotinų produktų pasirinkimo, negu tie, kurie sukurti kaip 
originalūs „EPSON" produktai arba „Seiko Epson Corporation“ pripažinti EPSON produktai. „Seiko Epson Corporation“ nėra atsakinga už jokius gedimus, 
atsirandančius dėl elektromagnetinių laukų poveikio, kurie kyla dėl kitų sąsajos kabelių, kurie nėra sukurti kaip „Seiko Epson Corporation“ pripažinti EPSON produktai, 
panaudojimo. EPSON® yra registruotasis „Seiko EPSON Inc.“ prekės ženklas. „Microsoft“ ir „Windows“ yra registruotieji „Microsoft Corporation“ prekės ženklai. 
„Macintosh“ yra registruotasis „Apple Computer“ prekės ženklas.
Bendroji pastaba: Kiti čia paminėti produktų pavadinimai naudoti tik atpažinimo tikslais ir gali būti kitų atitinkamų savininkų prekės ženklai. EPSON 
atsisako bet kokių teisių į šiuos ženklus.
Autorių teisės priklauso Seiko Epson Corporation © 2004.

„Perfection 2480“ fotoskaitytuvas

Kompaktinis diskas su 
„EPSON Scan“ tvarkykle, 
programine įranga ir 
elektroniniais vadovaisUSB kabelis

Juostelės laikikliai
(tik „Perfection 2480“ 
fotoskaitytuvui)

Maitinimo laidas ir AC adapteris

arba

35 mm skaidrės dėklas 
(tik „Perfection 2580“ 
fotoskaitytuvui)

„Perfection 2580“ fotoskaitytuvas

Svarbu!
Lipduką palikite vietoje 
tol, kol bus pasakyta jį 
nuplėšti.

Paspauskite 
„Install“ 
(Diegti)

lygiavimo 
žymė

viršus

žemyn

Pasirinkite failo formatą

Nurodykite aplanko, 
kuriame norite 
saugoti nuskaitytus 
vaizdus, kelią

Paspauskite „Scan and Save“ 
(Nuskaityti ir saugoti)

Nuskaityti 
ir saugoti

KopijuotiNuskaityti į 
el. paštą

Pradžia

atspindintis 
dokumentų 
dėklas

A. Juosta (3 pirmi juostos kadrai).
Juostos dėklą įstatykite prie kairiojo 
skaitytuvo krašto. B. Juosta (3 paskutiniai juostos kadrai). 

Apverskite juostos laikiklį ir įstatykite jį prie 
dešiniojo skaitytuvo krašto.

C. Skaidrės. Padėkite dėklą ant 
skaitytuvo stiklo, tuomet ant dėklo 
gerąja puse žemyn dėkite skaidres.

atspindintis 
dokumentų 
dėklas

 Mirski žalia spalva Šyla arba nuskaito.

 Žalia Pasiruošęs nuskaityti.

 Mirksi raudonai Įsitikinkite, kad transportavimo užraktas yra atrakintas (žr. 3 skyrių 
„Prijunkite skaitytuvą“).
Jei naudojate „Perfection 2580“ fotoskaitytuvą, užstrigusią juostą 
pašalinkite taip: paspauskite išmetimo mygtuką ir pašalinkite 
skaitytuve užstrigusią juostą, tada atjunkite skaitytuvą nuo 
kompiuterio. Palaukite 10 sekundžių ir vėl įjunkite skaitytuvą. 
Išsamesnės informacijos ieškokite internetiniame žinyne.
Pabandykite iš naujo paleisti kompiuterį ir atjungti skaitytuvą. 
Palaukite 10 sekundžių ir vėl prijunkite skaitytuvą.
Jei raudona lemputė vis dar mirksi, susisiekite su atstovu arba 
EPSON.

 Išjungta Įsitikinkite, kad skaitytuvas prijungtas prie kompiuterio ir įjungtas į 
maitinimo šaltinį.

Ekrane pasirodo „New Hardware 
Wizard“ (Naujos aparatūros 
vedlys).

Paspauskite „Cancel“ (Atšaukti) ir atlikite žingsnius, 
aprašytus  „Įdiekite programinę įrangą“ puslapyje. 
Diegdami naują programinę įrangą išjunkite skaitytuvą.

Įjungtas į maitinimo šaltinį 
skaitytuvas leidžia 
gergždžiančius garsus.

Įsitikinkite, kad transportavimo užraktas yra atrakintas (žr. 3 
skyrių).

Bandydami nuskaityti matote 
klaidos pranešimą arba 
skaitytuvas nenuskaito.

Įsitikinkite, kad skaitytuvas prijungtas prie kompiuterio ir 
įjungtas į maitinimo šaltinį. 
Pašalinkite ir iš naujo įdiekite „EPSON Scan“.

4050494-00 
Lietuviškai


